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第 5/2016號行政長官公告

中華人民共和國於一九九九年十二月十三日以照會通知聯

合國秘書長，一九七零年九月二十七日於墨西哥通過的《世界旅

遊組織章程》自一九九九年十二月二十日起繼續適用於澳門特別

行政區；

中華人民共和國聲明，澳門特別行政區仍具備繼續成為該

組織聯繫成員的必要條件，並可以“中國澳門”的名義繼續作為

該組織的聯繫成員；

基於此，行政長官根據第3/1999號法律《法規的公佈與格

式》第六條第一款的規定，命令公佈上述章程的英文文本及相應

的葡文譯本。

二零一六年一月十五日發佈。

行政長官 崔世安

Aviso do Chefe do Executivo n.º 5/2016

Considerando que a República Popular da China, por nota 
datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretário-Geral 
das Nações Unidas sobre a continuação da aplicação na Região 
Administrativa Especial de Macau, a partir de 20 de Dezembro 
de 1999, dos Estatutos da Organização Mundial do Turismo, 
concluídos na Cidade do México em 27 de Setembro de 1970;

Considerando igualmente que a República Popular da China 
declarou que a Região Administrativa Especial de Macau 
pode, com a denominação de «Macau, China», permanecer 
como Membro associado da Organização por continuar a possuir 
os requisitos necessários para o efeito;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 (Publicação e formulário dos 
diplomas), os referidos Estatutos, no seu texto em língua inglesa, 
acompanhado da tradução para a língua portuguesa.

Promulgado em 15 de Janeiro de 2016.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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二零一六年一月十八日於行政長官辦公室

辦公室主任 柯嵐

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 18 de Janeiro de 2016. 

— A Chefe do Gabinete, O Lam.
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